Bunyck 8. Yacmuna I

LLECTUOECATUPIYHOK CUCTEMOI YNCIIEHHS, 3MiLLAHO 3 iHWKMK [2, . 13].

BaxnnBo ooHeCTn A0 CTyAeHTIB AYMKY Mpo Te, WO MU 3HaxogMmocs B
CTPYKTYPOBaHOMY CepefoBULLi, B CcOLiialibHOMY KOHTEKCTi, B CUCTEMI MEBHUX
KyNnbTYPHUX MPAaKTUK i npoueayp, Y Mexax aAkMx Mm OTPUMYEMO KYIbTYpPHI
IHCTPYMEHTM Ta BYMMOCS BUMKOPUCTOBYBATU 1X, Moaudikytoun abo
3MiHOLUYM. 36NMKEHHS 3 NIOAbMU, SKi MatTb iHWI KyNbTYpHI LiHHOCTI Ta
KOPUCTYIOTbCA IHWMMW MOBaMW, CMNPUYMHAETBCA OO0 Pi3HOMAHITHOCTI
IHCTPYMEHTIB | MPaKTUK, NOB’A3aHMX 3 igeeto ymcna [9, p. 457].

3pincHeHe  gocnigkeHHs  O03BONisie  3pobuTM  BUCHOBOK  MpO
HeobXiOHICTb aKUueHTYyBaHHS yBarm CTYAEHTIB Ha YTOYHEHHI 3MiCTY MOBHWUX,
MEHTalnbHUX Ta KOTHITUBHMX (PEHOMEHIB i Ha Ui/ OCHOBI PO3pi3HIOBATU
Mi>KMOBHI BiMIHHOCTiI B CUCTEMaX YNCMNEHHS.

MepcnekTuBM nopganbLlUMX po3BifoOK MU BGayaeMo B noganbLuoMy
nornubéneHomy cTyaitoBaHHi MOB 3 Pi3HUMM CUCTEMAMM YNCITEHHS.
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Bbozomornoe O.
— KaHOuOam ¢pinonoaiyHux Hayk, oupekmop IHcmumymy cxo0o3Hascmea
im. A. FO. Kpumcbkoeo HAH YkpaiHu
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TEMA HACUJJIA'Y ETUNETCbKOMY NMONITUYHOMY OUCKYPCI
HA MATEPIAJI OUCKYPCY APABECbKOI BECHU

lMonimuyHe Hacunisa mpaduyilHO € OOHier 3 UeHmpasbHuUx mem Yy
6r1usbKocxiOHUX cmydisax. La cmamms mae Ha memi 0do0amu wie oOuH acriekm 00
WUpPOKo20 poamaimms MemodosioaiyHux rnioxoodie, wWo 3acmocogyoms 00 8UBYEHHS
uiei cknadHoi' npobnemu. Haw nidxi0 6a3yembCsi Ha CydacHUX JliH28iCMUYHUX
Memodax: OUCKypc-aHasi3y, KO2HIMmUBHOI ceMaHmMuKu ma KOPMyCHOI JliH28icmuUKU.
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BucHoeku, npedcmasrneHi y cmammi, [PyHmyomscs Ha mamepiasi rnornepeodHix
oocrioxeHb Ouckypcy ApabcbKkoi eecHU (eauriemcbkoi pesomouii ciyHss 2011 poky).
Ha ocHoei aHanizy KoHuernmyarnbHo20 arnapamy ybo20 OUCKYypCy, 8 momy 4ucri
KoHuenmie ZULM  («Hecripageldsnueicmb  MPUSHIYEHHS,  KPUBOXEHHS»)  QISAS
(«siOrnamay» 3a MPUHYUNIOM «OKO 3a OKO»), SAHADA («My4yeHUUmMeo»), KARAMA
(«2iOHicmb», ane makox mifecHa ma moparibHa «UiflicHicmb»), Mu deMOHCMpPYyeEMO,
wo ides Hacunns npucymHsi K mio eciei KOHUenmyarsbHOI paMKu €2urnemcbKoao
pesosnouitiHoao ouckypcy. [lpome mnoHamms Hacuninsa 6 OucKypci eudaembcs
ambiearieHMHUM i makum, Wo poarnadaembcs. Todi K bizuyHe Hacusnis MopasibHO
3acydxyembcs, cuna nodaembcs SK Kpawul crocié pose’sa3aHHs 6yO0b-sKor
npobnemu. Hacunns crpulmaemscs sIK enigbeHoMeH enadu U Oepxxaeu, | MoKu
pesosouioHepu rnpagHymb 0ocsgamu 0CMamoYHO20 38iflbHEHHS 8i0 ycix eudie
3/108)KUBaAHb, XXepmeu Hacusmisa («MyYeHUKU») MOXYymb 6UKOpUCMOo8y8amucs sK
MoparibHUl pecypc y 6opomsbi 3a enady. Bpaxogyrodu dogzy icmopito nonaimu4yHo20
Hacunnis 8 ApabcbkoMy ceimi, He sudaembcs surnadkosuM, Wo OUCKypcu cripomusy
sensaome coboto Habopu cyriepednueux eionoegidel Ha 3/108XKU8aHHS Cuor 3 60Ky
asmopumapHUX PeXumis.

Knroyoei cniosa: ZULM, QISAS, SAHADA, KARAMA, nosiimu4yHe Hacusss, OUCKypC,
KynbmypHi ripe3ymnujii, KoHyernmu.

bozomornos A.
— KaHOuOam cpurionoaudeckux Hayk, dupekmop MMHcmumyma
gocmokogeleHusi um. A. E. Kpbimckozo HAH YkpauHsbl
TEMA HACUJINS B ETUNETCKOM NOJIMTUHECKOM OUCKYPCE
HA MATEPUATE OQUCKYPCA APABCKOU BECHbI

lMonumuyeckoe Hacunue mpaduyuoHHO rpedcmaensem cobol O00HYy U3
ueHmparbHbIX mem 05151 6rIUXXHEe80CMOYHbIX uccrnedosaHul. [aHHas cmambsi umeem
uenbto dobasumsb euwje OOUH acrieKm K WUPOKOMYy dOuara3oHy mMemoOosio2u4ecKux
nodxodo8, MpUMEHSIEMbIX MpU U3ydeHUU 3mou croxHou npobnemsl. Haw rnodxod
OCHOBbIBAEMCSI Ha COBPEMEHHbLIX JIUH28UCMUYECKUX Memodax: OUCKypc-aHanusa,
KO2HUMUBHOU ceMaHmuUKU U KopryCcHoU SluHaeucmuku. Bbigodkl, npedcmasrieHHble 8
cmambe, OCHO8bI8aOMCcs Ha Mamepuane npedwecmsyrowux uccredosaHuli
ouckypca Apabckol eecHbl (esurniemckol pesonoyuu siHeapsi 2011 2.). Ha ocHose
aHanusa KoHuernmyarsnbHO20 arrnapama 3moao OucCKypca, 8 MOM YHUCe KOHUEeMNmos
ZULM («Hecrnipasednueocmb yeHemeHue, MpumecHeHusi») QISAS («soame3due» o
MPUHYUMY «OKO 3@ 0KO»), SAHADA («Myd4eHU4Yecmeo»), KARAMA («OOCmMOUHCME0», HO
mak>xe mersnecHasi U MopasibHasi «U4eloCmHOCMbY), Mbl OeMOHCMPUpPYyeM, Ymo udes
Hacunus npucymcmeyem Kak ¢hOH 80 8celi KOHUernmyasbHOU paMKe eauremckKoz20
pesornyuUoHHo20  Ouckypca.  OOHako  rnoHsmue  Hacunus 8  OucKypce
npedcmaesrnsemcs ambuearnieHmMHbIM U pacrnadarwumcs. B mo epems, Kak
gusuyeckoe Hacunue MopasibHO ocyxxdaemcs, cuna rnpedcmaesrneHa Kak Haumy4dwul
criocob peweHusi nobol npobnemsl. Hacunue eocripuHumaemcsi Kak arnugheHoMeH
enacmu U eocydapcmea, U [10Ka pPeBO/OYUOHEPLI cmpemMsamcs 0ocmuYdb
OKOHYameribHo20 0C8060X0eHUsI om ecex 8udoe 3royriompebrieHul, xepmebl
Hacunus («My4eHUKU») MO2ym UCIo/ib308ambCsl Kak MoparibHbIl pecypc 8 bopbbe 3a
enacme. Y4umbigasi 00i2yt0 UCMOPUK MOUMUYecKo20 Hacuniusi 8 Apabckom mupe,
He npedcmaesrnsemcs criydalHbIM, 4Ymo OUCKYPCbl COMPOMUSIeHUs npedcmassisiiom
cobol Habopbl rnpomueope4yusbix omeemo8 Ha 3royrnompebreHuss cunou Cco
CMOPOHbI a8MOPUMAaPHbLIX PEKUMOS.

Knrodyeebie cnoea: ZULM, QISAS, SAHADA, KARAMA, rosiumu4yeckoe Hacurue,
OUCKYpC, KynibmypHble rpe3yMmnyuu, KOHUernmai.
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THE THEME OF VIOLENCE IN THE EGYPTIAN POLITICAL
DISCOURSE, BASED ON THE MATERIAL OF THE ARABIC SPRING

DISCOURSE

Political violence has traditionally a key topic in the Middle Eastern studies. This
research paper aims to add yet another dimension to a vast array of methods as
applied to the study of this complex issue. Our approach draws on a number of up-to-
date linguistics methods: discourse analysis, cognitive semantics, and corpus
linguistics. Findings, as presented in the paper, draw on the material of a previously
conducted research of the Arab Spring (Egyptian January 2011 revolution) discourse.
Based on the analysis of its conceptual framework, as illustrated here with concepts of
ZULM (injustice, oppression, wronging) QISAS (retaliations based on ‘an eye for an eye’
principle), SAHADA (martyrdom), KARAMA (dignity, but also corporal and moral integrity),
we demonstrate that the idea of violence is present at the background of the entire
conceptual framework of the Egyptian revolutionary discourse. Yet the notion of
violence in the discourse appears to be ambivalent and falling apart. While physical
violence is morally proscribed, force is seen as the best way to resolve any issue.
Violence is epiphenomenal to power and state, and as the revolutionaries strive to
achieve an ultimate relief from all forms of abuse, victims of violence may be used as
a moral asset in fighting for power. Given the long history of political violence in the
Arab World, it does not appear to be accidental that every Arab political discourse of
defiance represents a set of conflicting responses to an abusive use of force by an
authoritarian regime.

Key words: zZULM, QISAS, SAHADA, KARAMA, political violence, discourse, cultural
premises, concepts.

NMocTaHoBKa npo6nemun. Tema nNoniTMY4HOrO HacUNNsa TpaguuiInHO 1 3
OO’EKTUBHUX MNPUYMH € OAHIE 3 LUEeHTpanbHUX ONa  AOCNigKeHb 3
BGnunabKocxigHoi npobnemaTtukn. 3 nornagy MeToaonorii, cepea UMx npaub
nepeBa)kHa 4acTKa HarneXuTb CYCNifibHUM Haykam, B rMepLlly 4epry,

nonitosorit, Teopil MDDKHapOOHUX BiAHOCUH [9], 6esnekoBUM
crygiam [7, p. 138-151], ane 3 orngay Ha akTyanbHICTb ONS  PerioHy
npobnemn  pagukanisauii, TakoX — ncuxonorii [8, p.67-93]. VYTim

He3Ba)kal4m Ha HaABHUM 3HAYHUN OOCAr OOCnimXeHb 3 Liei TeMaTuku Ao
LUMPOKOro Ha nepuwin nornag MeToAoNorvyHoOro po3MaiTTs niaxoaiB He
3aBaguno 6 gogaTtu AaHi Wwe oaHiel aucumnniHn. AgKe pO3yMiHHS Toro
cmucny, Wwo ©OnuabKocxigHi Hapoau BkNagawTb B rMoHImMms HACWNNA,
3Ha4yeHHsl, SKi NPUNUCYKTBCA MOMNITUYHOMY HacCWIINI0 B  HaLiOHaNbHUX
KynbTypax Ha BigMIiHY Bif iHLWMX WNAXIB PO3B’A3aHHA CYCNiNbHO-NOSTITUYHUX
NpOTMPIY, Ha Hawy [YyMKY, He Moxe 6yTM noBHUM 6e3 3anydeHHSd
NIHrBICTUYHMX JaHuX. Y neplwy 4Yepry unaeTbCcd MNpo MeToau adHanisy
MNONITUMHOINO AWUCKYPCY | KOFHITMBHO-CEMAHTMYHI MeToan, 6GasoBaHi Ha
KoprnycHOMYy nigxoai no obpobkn MoBHOro martepiany. [daHa posBigka
CTaHOBUTb IMOBIPHO nepwy cnpoby MOCTaHOBKM MiKOMCUUNITIHAPHOT
npo6nemMn NONITUYHOrO HACUNMS B TAKOMY acrekTi.

3aBOgKM  CMifIbHUM  3YCUIIAM  @HTPOMOSONYHOT | KOTHITUBHOI
NIHrBICTUKA CTa@HOM Ha KiHeUb MWHYNOro CTONITTA MOXHa BBaXaTu

207



Teopemuuni it npuknaoui npoonemu cyvacHoi ginonozii

3aranbHONPUMHATUM PO3YMIHHSA TOrO, LLIO KOXHi MOBI MpUTaMaHHUN NeBHUN
KyNbTYpHO-CneunivHnin Habip KOHUENTIB, SKi y3aranbHIOTb CBOEPILHUN,
BiAMIHHUIM BiO iHWMWX, KONMEKTUBHUM OOCBIiO NEBHOI MOBHOI chifibHOTWU. [locCi
HeBUMpILLEHO NpobnemMoto 3anuaeTbCs Te, AKMM YUHOM 3aKo4oBaHi B MOBI
Ha piBHI KOHUENTIB KynbTypHi BIiAMIHHOCTI BMSMBaKTb Ha MOBEAIHKOBI
MoJeni, npuTamMaHHi BignoBigHWM chinbHOTaM. Buoaetbcs, WO BBeOeHe
A. Kapbay noHatTs kynbmypHux npe3ymnuid (cultural premises — Hagani
KI), ski nocTtatoTb sIK CnoslyyHa naHka Mixk OUCKYPCOM i cpepoto yserieHsb
«nNpo Te, Wwo icHye (..), abo npo Te, WO € gopeyHum (proper) abo mae
LiHHICTb» [6, p. 576], 4O3BONSAE NPUHANMHI AeLwo HabnM3NTUCA 40 KOPEKTHOT
MNOCTaHOBKM L€l cknagHoi MixaucuunniHapHoi npobnemun. A6o, NpuHanMHi,
aKTyanidyBaTun Onsa npeacTaBHUKIB CYCMiNbHUX HayK Ti JIIHIBICTUYHI AaHi, siKi
MOXYTb OyTWU KOPUCHMMU ANS AOCHIIKEHHA L€l BaXXnMBoi NpobriemaTtuku.
Ha nigctaBi y3aranbHeHHs Hu3ku KI1, npencraBrneHnx B OUCKYPCi, MOXHa
PEKOHCTPYOBATU Ti KyNbTYpPHO-CrneuudivyHi HeCcBigoMe 3acBOKBaHI HOCISIMU
KynbTypu 3HaHHA, Aki [Tep Bypano onucye sk Ookcy [5, p. 164], ski BnacHe,
3rigHo 3 bypano, i opmytoTb NOBEAIHKY NIOAUHU AK NPeAcTaBHMKA NEBHOI
KYJbTYPHOT CMifIbHOTN.

3acobamn apabcebkoi MOBW, OOHIET 3 HaWCTapilWMX MUCEMHUX MOB,
3BMYaNHO MOXHa nepenaTtn 6yab-AKi NOHATTS, B TOMY YMCAi Taki, JXxepenom
MNOXOOKEHHS AKUX € €BPOMNencbki KynbTypu. Ane 6arato 3 ocCTaHHiX npu
UbOMY MaTUMYyTb fuwe MapriHanbHUW BMAMB Ha (POPMYBAHHA peanbHUX
CYyCNiNbHUX YySABMEHb | couianbHMX MPaKTUK Ha BIiAMIHY Big4 NUTOMUX
KOHUENTIB, BKOPIHEHMX B HaLiOHAmNbHIN KynbTypi 1 penirindin Tpaguuii. Tomy
He OundepeHuinoBaHU 3a TUNaMmn OAUCKYPCIB Nigxia Npu3BoAuTb OO PU3MKY
HEBIPHOT OLiHKM 3HAYEHHS TUX, YM IHLLIMX KOHUENTIB abo oKpeMnx HOMiHaLin,
wo ix BepbanizytoTb. Came TOMy MM BBaXaemo, WO npouec
KOHUenTyarni3auii Mae CeHC po3rnagatv B paMmkax neBHUX PyHKLiOHaNbHUX
oBOMeXeHb, BU3HA4YEHUX ONCKYPCOM.

Hawow meTorw € Bu3HaA4UnTU Micue Hacusisa B guckypci CiyHeBOl
peBontoLii, ermneTcbkoro enizoagy T. 3. Apabcbkoi BecHu, (gani — [OCP), a
TaKOX PEKOHCTPYHOBAaTK W B 3arafibHUX pucax NnpoiftocTpyBaTu Ha martepiani
KOHKPETHOro pi3HoBMAYy apabCbKoro nosiTMYHOrO AUCKYPCY KYNbTYPHO-
cneundiyvHi acnekTu, NoB’A3aHi 3 yABMIEHHAMM NPO Micue W pornb Hacunns,
AKUMW, Ha Hawy AOYMKY, MOXHa MPUHAWUMHI YaCTKOBO MOACHUTU BIOHOCHO
BUCOKUWN piBEHb TONepyBaHHA NOMITUYHOINO HACUA B Cy4acHin ErmneTChbKin
KynbTypi. Y Uin po3Bigui MW CNMpaemMocs Ha pesynbTaTu nonepeaHix
aocnigpxkeHb, 6asoBaHUX Ha aHanisi goBoni Benuvkoro obcsary TekcTiB, 6e3
SAKMX HaBeOeHi HWX4e y3aranbHEHHS OiNncHO 6ynn 6 HemMoxnuBi. Y HM3Li
ctraten Ha npuknagi ACP Hamu 6yno 3anponoHOBaHO KOMMAKTHUMA MeToA
Oonucy 3MICTy OKpPeMoro pisHOBMAOY MOJSITUYHONO OUCKYPCY, OCHOBY $IKOro
CTaHOBUTb aHania 6asoBoro Habopy KOHUENTIB Ta HapaTMBHOI paMKu, sika
NOEAHYE Ui KOHUENTU B AMHAMIYHE uine, eanHuin obpas, nignopsgkoBaHumn
E€OVHIN KOMYHIKATUBHIN MeTI. Y Ui po3Biaui MU CNUPaEeMOCs Ha OaHi aHanisy
aeskunx kroyvosux koHuenTtiB ACP, ski girypytoTb B TeKCTax peBOSIHOLIMHNX
racen, oopMysitoBaHHAX METU i LIIHHOCTEWN PeBOMOLil, @ TaKOX XapaKTepHUX

208



Bunyck 8. Yacmuna I

3acobiB BUpaXXeHHS AEOHTUYHOI MOLANbHOCTI, MOKMMKAHWX BWUKNUKATU Y
CBiOMOCTI agpecaTa obpasun neBHUX NOBEAIHKOBNUX MOAESEN.

Buknag ocHOBHOro marepiany.

1. KoHuenT ZULM («HecnpaBeanuBicTb, KpMBAA, NPUrHOGNEHHSAY),
BKOpPIHEHWA B penirinHin  Tpaguuil, Bigirpae ueHTpanbHy ponb y [OCP.
HapaTtueHa pamka [JCP 300paxye peBosntouito sk wnsx Big dawlat az-zZULM
(«oepxaBn  HecnpaseasnMBOCTi») pOo dawlat az- ‘ADL  («aepxaBu
crnpaBegnuBOCTi»). Xoda ZULM € 6inbll 3arafibHUM KOHLIENTOM, Hacusisis
TaKkoX BXOAUTb 00 0b6CAry LbOro MOHATTH, afXe BOHO € OOHMM 3 BUSBIB
ZULM. Baxnuei npeueneHTHI TeKkCTW, BMAMBOBI W  [OCI  3aBOSAKK
MNOBCAKAEHHOMY LUMTYBAHHIO B MeXaX peniriiHuxX OUCKYpCiB, A03BONSATb
PEKOHCTPYIOBATM TaKy KynbTYpHY Mpe3ymnuilo Woao npupoau  ZULM:
OCHOBHOWO MPUYUHOK ZULM € rpupOoOHs CXusibHicmb JTH0OUHU 00 KPUBOXXEHHS
[HWuXx, sika aKTMBI3YETbCS 3a YMOB, SKi MOXHa y3aranbHUTU SK MOYYTTS
nepesaru (Noe’ssi3aHe 3 pisaMYHOKO CNPOMOXHICTIO abo Bnagoto [3, p. 7-39]. B
icnamMcbKoMy HOPMAaTMBHOMY OUCKYPCI i AUCKYPCI NOSITUYHOrO icnamy ZULM,
perynapHo TpannaeTbCA B KOrokauil 3 HOMiHauisMu, WO BupaxawTb igel
g/1adu Ta Hacusis, npu 4yomy yacto pasom. [lop., Hanpuknaa, nolunpeHe
MOBYAHHS, YABHWM a[pecatoMm fKoro € ocoba, HagineHa Bnagot abo
di3nyHo0 cunot’; ida da‘atka qudratuka ‘ala zulm an-nas fa-tadakkir qudrat
allah ‘alayka («skwo TBOSI cuna/Miub noknukana Ttebe kpusdumu noaewn,
nam’atan npo cuny/miub Annaxa Hag Tobow»). Y Mexax [UcKypcy
MNONITUYHOro icnaMmy KoHUenT ZULM no CyTi CcTaB OCHOBOK CBOEPIAHOI
HapoAHOI Teopil e1adu i Oepxasu, Nig BNSIMBOM $SIKOI BMACHO M BUMHUKIN
HaBefeHi BULWE YSBIEHHs Npo PeBOSIOLIID SK nepexig Big dawlat az-ZULM
(«oepxaBn  HecnpaseasnMBoOCTi») pOo dawlat az- ‘ADL  («ZepxaBu
cnpaBeanMBOCTI»).

2. KoHuenT QISAS («BignnaTta» 3a NPUHLMNOM «OKO 3a OKO 3y0 3a
3y6») Ta AoOMeH CMNPABEQNMBICTb [2 p. 13-33]. Y OCP cepepn wmpokoro
pO3MaITT5=| KOHLENTIB, AKi MOXHa BiAHECTW [0 [LOMEHY CI‘IPABE,D,J'II/IBICTI:
YinbHe Micue 3anMae KOHUEeNT QISAS, SKUK y FIpOTOTVIFIOBOMy [11 p. 328—
350] KOHTEKCTi onucye cuTyauil, noB’sidaHi i3 3nodYnHamu, 34inCHEHUMU i3
3acTtocyBaHHAM Hacusnsa. Y mexax OCP i no3da HuUMn (Hanp. B HOBUHHOMY
ANCKYPCi) QISAS 3acTOCOBYETbCA W OO0 LUMPLUOrO Aiana3oHy KOHTEKCTIB,
HaToOMiCTb abCcTpakTHiwe NoHATTA ‘ADL (cnpasegnueictb) y ACP, HaBnakw,
TPannseTbCa Mamke BUKMIOYHO B OOHOMO KOHTEKCTi — SK YaCTUHA MOHATTS
dawlat al-‘ADL («gepXaBa cnpaBegnuBocTi»), ke nogaetbcd B ACP sk
KiHueBa MeTa peBonwuil. He nos’dasaHi 3 igeew Hacusisg HOMiHaUil, LWo
Bepbani3ytoTb MOHATTA CIMNPABELIMBICTb Yy PO3YMIiHHI YecHo20 po3rodiny
maTtepianbHux 6nar abo ButpaT (hissa ‘adila, qist ‘adil— «cnpaBegnuea
yacTka», taqsim ‘adil — «npasunbHU/cripaBegnMBUA PO3NOAIN», 3aranbHUN
TepMiH insaf — «cnpaBefnuUBICTb K YeCHUM po3noAin») nomitHol poni B ACP
He BigirpatoTb. QISAS nogaetbca B [JCP sk Harkpawmin 3acié npotuaii ZULM.

"Ls dpasa gana 6nusbko 168 TMC. pesynbTaTiB nWWeE Mif Yac MOLyKy B
Google B ErMNEeTCbKOMY CermMeHTi IHTepHeTy cTaHoM Ha 8.04.2016.
TepM|H rnpomomur M1 BUKOpPUCTOBYEMO BignosigHo Ao Rosch Heider E.
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Y OWCKYpCi TakoX TpannsTbCA MOCUMAaHHA Ha BaXNUBUK NpeuefeHTHUN
TEKCT, ¥ AKOMY QISAS i ZULM cpirypyloTb SK napHi KoHuenTtu. Lle sBigomun
xaguc, Wwo onoeigae, Ak mycynbMaH y CyaHUN OeHb TpUMalTb Ha MOCTUKY
MDK paeM i Mekrnom, noknm BOHU He egidrnsiamsimb 00He OOHOMY 3a B3aEMHI
Kpuedu (yataqassina mazalim) [12, p. 385].

CemaHTMKa QISAS MICTUTbL iOel Hacusisa 9K YacTUHY npecynosuuil
(yMOBO 3acCTOCyBaHHS KOHLieNTa B MPOTOTUMOBOMY KOHTEKCTI € cuTyauisq,
NoB’si3aHa 3 3aCTOCYBAHHSAM HaCWUNNSA — 3M0YUH NPOTU ocobu) i iMnnikye
Moro, agxe cam akT BignnaTyM 34INCHIETBCA LUMSXOM 3aCTOCYBaHHSA
Hacunna. Ane ue ABa BiAMiHHI, 3 nornsgy MOBUS, BMAM Hacunng —
HecrnpaBegnnee N penirintHo BHoOpMoBaHe. AHarli3 BXMBaHHA KOHLENTY QISAS
y OCP Takox possonse BusiButn KI1, 3MmicT 4Koi nonsrae B TOMYy, LLO
cripaeedrusicme/cycnifibHUl Mup 0ocsicarombCs HYepe3s rokapaHHs 8UHHO20
WINISIXOM 3acmocygaHHs1 [periciiHo 8HopmogaHo20] Hacurnns [2, pp. 13—-33].
Baxnueo Bia3Hauntn npu ubomy, wo LCP BcCinsko yHukae, Toro wobu
peBonoLioHepamM Byno NpUnNMcaHo NPSMUA 3B’I30K 3 HACUMNSAM SIK TakuM.
HapaTtopy BaxnuBo nokasaTu, WO BOPOrM peBomnwoLUil (pexum, Knoro
NPUXUNBHUKN) € IPKEPENOM YCINIFAKOro 3/1a B HAULWINPLIOMY PO3YMiHHI (ZULM).
Topi a9k OCP psicHie onoBigsMm npo Te, 9K peBontouioHepn 6GoproTbca 3
Hedobumkamu cTtaporo pexumy (fuldl), BignosigHi Ail NPUXUNBHUKIB
peBONOLIT ONUCYIOTLCA A0BOMI abCTpakTHUMKU KoHLenTamn ‘AZL («i3onsauisi»)
I IQSA” («yCyHeHHs, mapriHanizadis») [1, p. 21-24]. LlikaBo TakoxX, WO SAKLO
BCi Aii cTapoi Bnagn nogatwTbCs ik ZULM, TOGTO 3/710 B HAULLMPLLOMY CEHCI,
BNacHe oisanyHe Hacunnsg nocnifoBHO MPUMNUCYETBLCA NULE OAHIM KaTeropil
OMOHEHTIB — T. 3. baltagiyya (6ykB. «COKMPHUKNY, MICbKa HaniBKpUMiHanbHa
0ocoTa, Ky Bnaga HarMmae ons 3puBy NPOTECTHUX akuii).

3. UiHHicHi koHuentv B [JCP. OOuH 3 ueHmparnbHux onsa [CP
KOHUyernmige — KARAMA (YMOB. «riHICTb»), SIKMW € 4iNlbHUM e€erleMeHTOM
HaMBigOMIWIOro racrna ernmneTcbkoi pesosiouil  (‘ays, hurriva, karama
insaniyya, ‘adala ijtima‘iyya — «xni6, ceoboaa, noacbKa rigHiCTb, couianbHa
cnpaBeasIMBICTbY) | YACTMHOK OOHOro 3 KIHYOBMX EniTeTiB, WO BXMBABCS
Ha no3HayeHHA pesosnouil — tawrat al-KARAMA («peBosouis TigHOCTI») —
BinbuBae yaABNeHHs Npo igeanbHy ocoby, sike OXONMe TinecHun (ianyHy
uinicHicms, HEQOTOPKAHICTb), couianbHUKM (CycninbHa nosara) i EKOHOMIYHUN
acnektn (ines haya karima — «rigHoro XutTta»). IHTepnpeTtauis ap. KARAMA
aK  e2i0Hocmi  (aHrn. dignity) B nepeknagi €BpPONEenCbKUMM  MOBaMU
PYHTYETLCSA BiNbLUOK MIPOKD Ha APYroMy Ta TPETbOMY 3 LUX ABOX acreKTiB.
Ha BigMiHy Big yKp. Ta aHrmn. yMOBHMX BiAMnoBigHMKIB, apabCbknini KOHUEeNT
KARAMA B MNOSIITUMHOMY OUCKYPCi AEMOHCTPYE MiLUHUM acouiaTUBHUM 3B’A30K
3 TeMOI0 (PI3NYHOro HacUINA B LUMPOKOMY po3MalTTi noro Bussis. OTxe Konu
B OWCKypCi TyHicbkoi peBontouii 2010 poky Bneplle 0Oyno 3acTocoBaHO
NOHATTA fawrat al-kardma, fke B nepeknagi 3rogoM nepeTBOpUoca Ha
MDKHapo4He XXypHaricTcbKe Kriwe peegosouisi 2ioHocmi (aHrn. revolution of
dignity), TO MOro ymMOBHOMY aBTOpY WLWIIOCHA B MNepwy 4epry npo dakr
camocnasieHHa >XepTBM MOnilencbkoro CcBasifnsg, Morogoro BYNUYHOro
ToproBus Myxammaga byasisi, AKMn NpUNHATO BBaXkaTu Tpurepam mMacoBux
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npotectiB 2010 poky. XapakTepHo, WO B nepeaicTopil gpyroi 3a 4yacom
«pesonwouil rigHocTi», ermneTtcbkoi CiyHesol pesontouil 2011 p., maB micue
TUNONOrYHO noAIGHMM novYaToK: XepTBa MOMILENCbKOro Hacumnns, HHak
Xanig Caig i3 micta AnekcaHgpisi, cTaB iKOHOK MOTYXXHOro MPOTECTHOro
PyXy, KM BflacHe 3rogom i nepepic y pesontouito. OTxe ueHTpanbHuin gng
HNCP koHuenT fawrat al-karé@ma («peBontouil rigHOCTI») SK i came Kro4doBe
racno CiyHeBOI peBonoUil TICHO NOB’A3aHi y CBIAOMOCTI MOBUS 3 IO€EEI0
Hacus/is.

4. SAHADA/TADHIYA («My4eHuUUTBO, [camo]noxepTBar»). [o rpynu
koHuenTiB [CP, ski npeactaBnsaioTb «PEBOSIOLINHY» CTOPOHY, OKPIM BfacHe
TUWAR («peBontouioHepun»), SABAB [ai-TAWRA] («monodb peBOMHOLiT»)
HanexmnTb TakoX SUHADA' [al-TAWRA] («My4eHUKM [peBontouii]»), skum y
npecynosuuii MiCTUTb i€t HAaCUNbHULLKOT CMepTi — MyYeHUKU pe8osTtoyii —
e peesosiouioHepu, SIKi 3arMHynu nig 4Yac CUNOBOro PO3roHYy MPOTECTHUX
akuin. B iHWOMY KynbTypHO-MOBHOMY KOHTEKCTI nofibHi noctati mornn 6yTtu
noAaHi sk xXepmeu, TOBTO 06’€KT onnakyBaHHS, YN 2epoi — TOBTO B3ipeLb
Anst HacnigyBaHHA Ta/abo HaTxHeHHA. B [JCP BOHWM BMKOHYIOTbL iHLWY pOrib,
fka BW3HAYaAETbCA YSBMEHHAMM, MOB’A3aHMMU 3 LWOWHO OBroBOPEHUM
KoHUenToM QISAS nop.:

kama nas’alu tabaraka wa ta‘ala an yaj‘al® kull at-tadhiyat wa al-
mawagqif wa al-qurubat wa ad-da‘wat min kull al-muslimin wa al-
muslimat hiya daribat® tuharrir al-umma min kull ‘ubudlya ila li-
llah wa [tu'ammin?] hustlaha ‘ala kull huqugiha al-masru Q'

MU TakoX npocumo HanbnarocnoBeHHiworo Ta Hansuworo
(enitetn Annaxa.— O. b.) 3pobumu eci xepmsau, i [nybni4yHO
BUsIBrEeHi] no3wuuii, i ©naraHHa, i 3aknuKM YCix MycynbMaH i
MYCYnbMaHOK rnodamkom, [Wwo] 38i1bHUMbL Hauito Big 6yab-SKoi
3anexHocTi (byks. «pabctBay), Kpim €K Big Annaxa, Ta
[3a6e3neunTb?] OTPUMaHHS HEHO YCiX T 3aKOHHUX Mpas...

Y cynepeuui i3 Bagow i, 3peLwuTon, 3a Bragy XepTtBu MOSITUYHOrO
Hacunna crtatoTb fida’ («BMKynoMm») abo HaBiTb, K Yy HaBeaeHOMY npuknagi,
I'IOOamKOMj nnaTot, $Ky HeolxigHO cnnaTtuTu 3aansa OOCATHEHHS METU
peBosIoLii®.

5. NleoHTU4YHi mopanbHocTi B [JCP. BaxnuBum acnektoM KOXKHOro

pisHoBUAM guckypcy € moganbHuin. [1ICP He nuwe onucye, Wwo BiabysBaeTbca

'YpuBok 3, iMOBIpHO, OCTaHHLOrO MocnaHHs nigepa BpartiB-MycynbmaH
Myxammaga bapgi, onybnikoBaHoro nepepn moro yB’a3HeHHAM, Ummat al-ahdaf as-
samiya wa t-tadhiyat al-galiya. Risala min Muhammad al-Badr, al-mursid al-am li-I-
ihwan al-muslimin  («YMmMa BUWNWX UiNnen | [OOPOrouiHHUX >KepTB: MOCMaHHSA
Myxammaga bapgi, Buworo nposigHuka bpartiB-mycynbmaHy»), 20.08.2013. —
http: //WWW daawa-info.net/letter. php’?ld 437 [ocTaHHE 3BEPHEHHS 22.04.2018].

2 ABTOP, KOMEHTY0UM nogii NomapaH4eBoi peBomou,u 2004 poky B YkpaiHi gnsa
apabcbknx TenekaHaniB, 3yCTpiB EMMNETCbKOro >XypHaricta, SKMA BUCIIOBMB Taky
AYMKY: «BU NOMUNSAETECHb, BU3HAYaloun Li NOAIT SIK peBOSIOLUII0, agxke He Moxe bymu
pesosnouii 6e3 Kposi».
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B MOMITUYHOMY MPOCTOPi, a NpocyBa€, HaBiTb HaB'sI3ye MNEBHWUA CMOCI6
couianbHoi noeegdiHkn. Cepepn 3acobiB BupaxeHHs KI1, gki nexaTb B OCHOBI
TaKMX OUIHOK, HanbinNbL eKCnniuMTHUI XapakTep MaloTb igioMn, agxe came
NPUCNIB'A Ta KOPOTKI UMTaTU 3 pPenirivHUX Ta IHWWX BNSIMBOBUX TEKCTIB €
Knto4oBmMM 3acobom TpaHcnsauii KM wogo Toro, gk Tpeba giatm [10, p. 42—
54]. Bubip igiomaTukun 1 TOro, sIKM came TEKCT NOTPIOHO LUMTyBaTh, Y Mexax
KOXHOro pi3HOBMAY AUCKYPCY Y3roXeHuUh 3 OOMIHAHTHOK MOAasibHICTIO
TEKCTY, a B pesynbTaTi — i 3 ModarnbHIiCTIO anckypcy. Jani npoaHaniayemo
ANCKYPCUBHI (PYHKLUIT OAHIEl Takol igioMu, sika BiA3HA4YaeTbCA HEWMOBIPHO
BUcokoto canieHTHicTio B 1CP [4, p. 101-110].

Mpucnis’a 1& yafullu al-hadid illa al-hadid («nuwe 3aniso TOYUTb
3aniso»), dke nepegae 3HayeHHs, 6nM3bke A0 YKpaiHCbKOI igioMun KuH
KruHoM eueaHsome, Binbusae KI1, 3amicT sikoi nonsirae B Tomy, WO 6yab-sKy
NpobrnemMy MOXHa BMPILLUTKY NMLLE LWNSAXOM 3acToCyBaHHSA cunu. CemaHTuka
npucnis’'a TakoXx BigbwBae obpas couianbHOI AIMCHOCTI $IK  CUIOBOrO
NPOTUCTOSAHHSA. [pedbepeHuis, sika HapaetTbess B [JCP 306paxeHH0 Oyab-
SIKUX  CKMagHOLWiB 9K  CWUMIOBOIO  MPOTUCTOSIHHA  HEe €  JIOTYHO
GesanbTepHaTMBHOW, a Bigobpaxae nesHy KI1. B iHWKX KynbTYpHO-MOBHMX
KOHTEKCTax Ti cami cuTyauil BUTIIyMa4dyloTbCsl Ha OCHOBI anbTepHaATUBHUX
KOrHITUBHO-CEMAHTUYHUX Mogenen i meTtadopuyHmMx 3acobiB, Hanpwuknag,
Taknx bpenmis, gk Nonosonomka, [Hianor abo [6oxecTBeHHE] BTpyyaHHs,
3rigHO 3  9KMMM  BUPIWIEHHS nNpobrnemMn [OocsaraeTbCs  O0OAaTKOBUMMU
iHTenekTyanbHUMK 3yCUNNSAMU, LWAAXOM NepemMoBUMH 3 OMOHeHTamu abo
BTPyYaHHsM BuWoil cunu, TOo6TO B cCnocib, sakun He nepenbavae
3aCTOCyBaHHS HacCUNIs.

BucHOBKM Ta nepcnekTuBM nopaanbwmx pocnigkeHb. [OCP
AeMOHCTpye aMbiBaneHTHICTb LWoao TeMn Hacunns. 3 ogHoro 60Ky Hacunng
CNPUNMAETbCA HEraTMBHO, aaXe BOHO He Moxe OyTu npunucaHo
npoTaroHictTamu, A0 AKMX HapaTop BigdyBae emnarTito. 3 iHLWOro, Hacwumnns,
KON BOHO OCBAYEHE PENIrinHOK Tpaguuietd € no3uTMBHUM. ADO TOYHILe
KaXXyyu, He BBaXaeTbCH Hacunnam. Tema Hacunnsg TakoX € couianbHo
MapKoOBaHOW, TaK akTu @i3n4yHOro Hacunna B nNpsAMin dpopmi yacTiwe
NPUNUCYIOTBCA CoUianbHO HWXKYMM KaTeropisM. AMGIBaneHTHUM € TakoX i
obpa3 XepTB HacuMNs, NpaBefHi XepTBU, T. 3. MyYeHUKU NepeTBOPIOHTLCSA
Ha BaXIMBUA CUMBOJSIIYHUA pecypc, OXeperio MoparbHOI nepesary Hap
ONOHEeHTaMW. Taka HEeOOHO3Ha4YHICTb B  OUiHUi Hacunna AO03BONsE
npunyctuty, wo [ACP Ha BigMiHy Big [OUCKypCiB MpPOTECTy B  iHLWMX
KyNbTYPHUX KOHTEKCTaX He onepye eOVHUM MOHATTAM HACUNNA. HeratuBHun
MOpanbHUW acrnekT MoB'si3aHMA 3 BUSIBAMW HacCUNs PO3YMHSETBCA B
CEMaHTULI LWUMPLUOro NOHATTA ZULM, HATOMICTb Di3UYHMI acNeKT BUOAETHLCS
couianbHO MapkoBaHuM. Llinkom imoBipHO, wo KI1, ski nexaTb B OCHOBI
NoAibHMX yaABNEHb MPO MPUPOAY HacWAMs, MOXHa eKkcTpanofnoBaTu W Ha
LUMPLINIA Aiana3oH KOHTEKCTIB, ane noAibHMM BUCHOBOK MOKWU BBa)XXaeMoO
nepegyacHuM. [loganbWi OOCNIOKEHHS iHWKWX pPi3HOBUAIB MOSIITUYHOIO
ANCKYPCY Ta iHWKUX TUNIB AUCKYPCY, iIMOBIPHO A03BONWUIIM © BUKPUTM YnuMarno
LliKaBUX HIOQHCIB | BTOYHUTW nonepeaHi BUCHOBKMU, LLIO MICTATbCA Y Ui cTaTTi.
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3 ornsay Ha TpuBany Tpaauuito 3aCTOCYBaHHS MOMITUYHOrO Hacumns
apabCbkuMn aBTOpUTapHUMK pexnmMmamm, barato 3 SKMx NPUALLNKM 4O BRaau
BHacnigok (iHKONW Uinoi HWU3KW) OepXaBHUX NepeBOpoTiB i MNpOTAromM
AecaTuniTb BOaBanuca OO0 CUCTEMATUYHUX pPenpecin, apeLuTiB, TOPTYp SK
MEeTOAIB NOoMiTUYHOT BopoTLOK, HacuUnNa nNepeTBOPUIIOCA Ha HEBIO EMHY
CKnagoBy apabCbKoOro MOMITUYHOIO XUTTH, @ B MacoBi CBIiAOMOCTI Ha
enipeHoMeH Bnaaun, aepxasu sik Takmx. JUckypc € 3acobOM HaKOMUYEHHS i
OCMUCNEHHSA KONEKTUBHOMO couiaribHOro JoCBigy MOBHOI CMiflbHOTU B NEBHIN
cpepi. Tomy BugaetTbcs Uinikom npupogHum, wo OCP, ak i iHwi pisHoBMAN
apabcbKoro noniTM4HOro AucKypcy coKycoBaHi Ha Temi Hacunns. YCi
po3rnagaHi 6asosi koHuentn OCP Ta putopuyHi 3acobu B Ti 4M iHWIA Mipi
NoB’A3aHi 3 CEMaHTUKOK Hacunna abo BKNYalTh i B 9K OJUH 3 elIEMEHTIB.

3aranbHO BIAOMO, WO PpPi3Hi KynbTypu MawTb pi3Hi  noporu
TonepyBaHHA Hacunnd. Llen KinbKiCHMA MNOKa3HWK KOpenwe, 9K Mu
Hamaranucsa npoAeMOHCTpyBaTU B LN HeBenv4Kin po3sigui, 3 MNeBHUM
AianasoHOM 3aKo4oBaHUX B MONITUMHOMY OUCKYPCI YsIBNEHb LWOLO NPUPOAN i
poni Hacunns B cycninbHOMY XWUTTi. lNoganbli NOpIiBHAMBHI JOCHIOAXKEHHSA
TEMU Hacunms B KyNbTYPHO-CNeundiyHnx pisHoBnaax nosliTM4HOro ANCKypCy
34aTHi, Ha Halwly OYMKY, BIOPUTU HOBI NEPCNEKTUBU Y BUPILLEHHI Linol HU3Ku
aKTyanbHUX NMUTaHb, NOB’A3aHNX 3 BUSIBAMU NOSTITUYHOIO HACUNN4.

Jlimepamypa

1. Bogomolov A. Constructing political other in the discourse of the Egyptian
Arab Spring. Scripta Neofilologica Poznaniensia, 2014. XIV. P. 21-24.

2. Bogomolov A. An Eye for an Eye and the Struggle for Power in the Discourse
of the Egyptian Arab Spring. Scripta Neophilologica Posnaniensia, 2015. XV. P. 13—
33.

3. Bogomolov A. A Necessary Evil: the Concept of ZULM in Arab Political
Discourse and its Historic Roots. Scripta Neofilologica Poznaniensia, 2016. XVI. P. 7—
39.

4. Bogomolov A. Got a problem — destroy it! A frame-semantic analysis of the
proverb /& yafullu al-hadid illa al-hadid in the Egyptian revolutionary discourse. The
World of the Orient, 2014. Ne 2. P. 101-110.

5. Bourdieu P. Outline of a theory of practice. R. Nice, trans. Cambridge:
Cambridge University Press, 1977. P. 164.

6. Carbaugh D. Cultural Discourse Analysis: Pragmatics of Social Interaction.
In: A. Capone, J. Mey, eds. Interdisciplinary Studies in Pragmatics, Culture and
Society. Heidelberg, New York, Dordrecht, London: Springer, 2016. P. 576.

7. Dalacoura K. Middle East area studies and terrorism studies: establishing
links via a critical approach. In: Jackson R., Breen Smyth M., Gunning J., eds. Critical
terrorism studies. London & NY: Routledge, 2009. P. 138—-151.

8. Fattah K., Fierke K. M. A clash of emotions: The politics of humiliation and
political violence in the Middle East. European journal of international relations, 2009.
Vol. 15 (1). P. 67-93.

9. Gregory D., Pred A. eds. Violent geographies: fear, terror, and political
violence. NY & London: Routledge, 2007. 390 p.

10. Moreno A. An analysis of the cognitive dimension of proverbs in English
and Spanish: The conceptual power of language reflecting popular believes. SKASE
Journal of theoretical linguistics, 2005. No. 2 (1). P. 42-54.

11. Rosch Heider E. Natural Categories. Cognitive Psychology, 1973. Vol. 4.
P. 328-350.

213



Teopemuuni it npuknaoui npoonemu cyvacHoi ginonozii

12. a8-Satr1 S., red. Muhtasar Sahih al-Buhari. ar-Riyad: Dar I8bilya, 2002.
P. 385. (xaguc 1064).

Ko3zak C.
— acucmeHm Kaghedpu aHaniucbkoi ¢gpinonoaii CxioHoegporelcbKo2o
HauioHarbHo20 yHisepcumemy imeHi fleci YkpaiHku
YOK 811.111°37 .
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Cmamms npucesdyeHa OucKypcy aHeriomoeHoz20 rnipec-penidy NMPOLYKTY e
acriekmi KoOMyHikamueHUX cmpameziti ma makmuk. BuokpemneHo KooriepamueHi,
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MANIPULATIVE STRATEGIES IN THE ENGLISH PRESS-RELEASES OF
THE PRODUCT

The article is devoted to discourse of English press-releases of PRODUCT in
terms of communicative strategies and tactics. Cooperative, conflict and manipulative
strategies are outlined and language means of their tactics realization are analyzed.

Key words: press-release, communicative strategy, tactics, manipulative
influence.

NMoctaHoBKa npobnemu. MoBa — pgieBuii 3acid KOMYHIKaTMBHOIO
BNnnBy. BoHa Hagjae MOXIMBICTb He nvwe onucyBaTtu MNeBHI 006'€KTU 4un
cuTyauil 30BHILWHBbOrO CBITY, @ W iHTepnpeTyBaTh iX, 3agalum HeobxigHe
afpecaHTy CBITOCNPUNHATTS, KepyBaTU CNPUNHATTAM OB’€KTiB Ta cUTyaLil,
HaB’A3yBaTW agpecary iX NO3UTUBHY YN HEraTUBHY OLIIHKY.

AHani3a ocTtaHHIX aocnigxeHb. B OCHOBI Oyab-SKOT KOMYHiKaTUBHOT
AiSiNbHOCTI NEXUTb IHTEeHUis — “npeBepbanbHUini OCMUCHIEHNA HaMip MOBUS”,
sika BNnuBae Ha BMBIp MOBHUX 3acobiB nig 4ac nobyaoBu BUCIOBAOBAHb
(nekcuyHWMn piBeHb), Ha NobyaoBy pas (CUHTAKCUYHUIA PiBEHB), @ TaKOX Ha
HanpsaM peanisauil 3agymy (cTpateriyHun piBeHb). Came TOMy noTeHUian
cTpaTterin  HeogHopas3oBo ©OyB npeaMeToM AOCHigKEHHSs MOBO3HaBLiB
[AcTadpypoBa 1997, 2003; bopucoea 1996, Bexbuuybka 1997, Bepewiarin,
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